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Document type:
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Language:
Da

Date explanation:
Datoen er skrevet øverst s. 1

General comment:
A. Olsens boghandel, Langegade 26,
samt apoteket, Kerteminde, blev ramt
af Schalburtage december 1944
(Arkiv.dk). Sabotagen mod
fiskebådene/kvaserne nævnte
Johannes Larsen i et tidligere brev til
Christa Knuth. 
Schalburgtage var det folkelige navn
for den terror, som tyskerne og deres
danske hjælpere indledte i den sidste
del af besættelsen i Danmark.
Terroren blev rettet mod den danske
modstandsbevægelse og det danske
samfund i almindelighed som en hævn
for modstandsaktioner. Ligeledes
indførtes hævndrab på vellidte
danskere, når en tysk soldat eller
stikker blev dræbt (såkaldte
clearingmord). Besættelsesmagten
kaldte begrebet 'kontrasabotage', men
danskerne fandt hurtigt på navnet
schalburgtage efter
Schalburgkorpset, opkaldt efter
Christian Frederik von Schalburg, der
havde været leder af Frikorps
Danmark (Wikipedia april 2024). 
Kongsø Plantage findes i Horsens
Kommune.
20. dec. 1944 sprængte SS FJEH-S
og hans families hus på Chr. Winthers
Vej 4, København, i luften, fordi både
FJEH-S og hans søn var
modstandsfolk.
(https://kbhbilleder.dk/frb-
arkiv/28127). Johannes Larsen skrev
10 dage senere til Christa Knuth, at
tyskerne havde gennet konen og de
tre små piger ud på gaden, sprænt
huset i luften og taget FJEH-S med sig
(1944-12-30, Johannes Larsen til
Christa Knuth). 



Tiras var en hund, som Johannes
Larsen fik i efteråret 1944 og var
meget glad for.
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Mentioned people:
Helge Bartholdy-Møller
Elsebeth Hostrup-Schultz
Jørgen Hostrup-Schultz
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TRANSCRIPTION

[Håndskrevet på kuvertens forside:]
Fru Lensgrevinde
Chr. Knuth
Knuthenborg
Bandholm

[I brevet:]
Kjerteminde 30 Decbr. 1944.

Kære Grevinde!

Glædeligt Nytaar og Tak for det Aar der er gaaet. Og Tak for det dejlige
Dyr. Jeg blev paa min Fødselsdag begavet med 10 Flasker stærke Drikke
deriblandt saa fine Ting som Vodka Hulstkamp Genever, gl. St. Croix Rom
Rø[ulæseligt)bitter o.s.v. Det er nu godt at være kendt som fordrukken. I
Nat vågnede vi ved et Par store Drøn. Det var Byen der havde Besøg af
Schalburgtører, der havde anbragt et Par Bomber i Byens største
Manufakturforretning og en Boghandel overfor, der begge blev raserede
mens mange Huse til begge Sider deriblandt Apotheket fik alle Ruderne
sprængt.  Formodentlig til Tak for de Kvaser der blev sænket forleden af
fremmede Sabotører. Ellers har vi haft en god fredelig Juletid, det blev
heldigvis ikke til noget med Indkvarteringen og nu regner vi med at slippe
helt. Nu skal jeg til at skrive til alle de Mennesker der har skrevet og
telegraferet til min Fødselsdag, bl.a Dr Bartholdy Møller. Jeg læste for et
Par Dage siden at det Hus i Kjøbenhavn hvor mine Venner Hostrup
Schultz boede var sprængt i Luften af Tyskerne. Det var dem jeg besøgte i
Sommer i Kongsø Plantage. Jeg skrev til Bendt Rom der er Mandens
Fætter og fik i Gaar Svar fra ham. Tyskerne havde taget Manden og sendt
Konen og deres 3 Smaapiger paa Gaden som de gik og stod og sprængt
Huset i Luften med det samme og ingen ved nu hvor Manden er eller hvad
han har gjort. Jeg skal hilse mange Gange Fra Puf og Else, og nu faar Du
ikke mere for jeg skal ud at gaa med Tiras.
Mange Hilsner
Din hengivne

Johannes Larsen.








